
Psa
Chapter 87

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

לִבְנֵי־1
Bagi–bani

קֹרַ֭ח
Korah
H7141

מִזְמ֣וֹר
Mazmur
H4210

יר שִׁ֑
Nyanyian

יְס֝וּדָת֗וֹ
Dasarnya
H3248

בְּהַרְרֵי־
di–gunung-gunung
H2042

דֶשׁ׃ קֹֽ
kudus
H6944

Mazmur bani Korah: suatu nyanyian. Di gunung-gunung yang kudus ada kota yang dibangunkan-Nya:

אֹהֵב2֣
Mengasihi
H0157

יְה֭וָה
TUHAN
H3068

שַׁעֲרֵ֣י
pintu-pintu–gerbang
H8179

צִיּ֑וֹן
Sion
H6726

ל כֹּ֗ מִ֝
lebih–dari–semua
H3605

מִשְׁכְּנ֥וֹת
tempat-kediaman
H4908

ב׃ יַעֲקֹֽ
Yakub
H3290

TUHAN lebih mencintai pintu-pintu gerbang Sion dari pada segala tempat kediaman Yakub.

נִכְ֭בָּדוֹת3
Hal-hal–mulia
H3513

ר מְדֻבָּ֣
diucapkan
H1696

ךְ בָּ֑
tentang–engkau

יר עִ֖
kota

ים הָאֱלֹהִ֣
Allah
H0430

לָה׃ סֶֽ
Sela
H5542

Hal-hal yang mulia dikatakan tentang engkau, ya kota Allah. S e l a

יר 4 ׀אַזְכִּ֤
Aku–akan–menyebut
H2142

הַב רַ֥
Rahab
H7294

ל וּבָבֶ֗
dan–Babel
H0894

דְעָ֥י יֹ֫ לְֽ
di–antara–yang–mengenal–Ku
H3045

הִנֵּ֤ה
Lihatlah
H2009

פְלֶשֶׁ֣ת
Filistia
H6429

וְצ֣וֹר
dan–Tirus
H6865

עִם־
dengan

כּ֑וּשׁ
Kush

זֶ֝֗ה
Ini
H2088

יֻלַּד־
dilahirkan
H3205

ׁם׃ שָֽ
di–sana
H8033

Aku menyebut Rahab dan Babel di antara orang-orang yang mengenal Aku, bahkan Filistea, Tirus dan Etiopia: 
"Ini dilahirkan di sana."

׀וּֽלֲצִיּ֨וֹן 5
Dan–tentang–Sion
H6726

ר יֵאָמַ֗
akan–dikatakan
H0559

אִ֣ישׁ
Orang–ini
H0376

וְאִ֭ישׁ
dan–orang–itu
H0376

יֻלַּד־
dilahirkan
H3205

הּ בָּ֑
di–dalamnya

וְה֖וּא
dan–Dia
H1931

יְכוֹנְנֶהָ֣
akan–meneguhkannya

עֶלְיֽוֹן׃
Yang-Mahatinggi

Tetapi tentang Sion dikatakan: "Seorang demi seorang dilahirkan di dalamnya," dan Dia, Yang Mahatinggi, 
menegakkannya.

הוָ֗ה6 יְֽ
TUHAN
H3068

יִסְ֭פֹּר
akan–mencatat

בִּכְת֣וֹב
ketika–mendaftarkan
H3789

ים עַמִּ֑
bangsa-bangsa

זֶה֖
Ini
H2088

יֻלַּד־
dilahirkan
H3205

ם שָׁ֣
di–sana
H8033

לָה׃ סֶֽ
Sela
H5542

TUHAN menghitung pada waktu mencatat bangsa-bangsa: "Ini dilahirkan di sana." S e l a

ים7 וְשָׁרִ֥
Dan–penyanyi
H7891

כְּחֹלְלִ֑ים
seperti–penari

ל־ כָּֽ
semua
H3605

מַעְיָנַי֥
mata-air–ku
H4599

ךְ׃ בָּֽ
di–dalam–engkau

Dan orang menyanyi-nyanyi sambil menari beramai-ramai: "Segala mata airku ada di dalammu."
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